For the dancing and the dreaming 
by Httydmimi 


Category: How to Train Your Dragón 
Genre : Romance 
Language : Spanish 
Status: Completed 
Published: 2015-01-06 12:18:15 
Updated: 2015-01-06 12:18:15 
Packaged: 2016-04-27 06:55:47 
Rating: K+ 

Chapters : 1 
Words : 675 

Publisher: www.fanfiction.net 

Summary: Porque hay cosas que duran mÁ¡s de una generaciÁ 3 n 


For the dancing and the dreaming 

Una joven pareja estaba adentrÁ ¡ ndose por el inmenso bosque uno de 
los dos con los ojos vendados. 

Astrid: Á¿Hipo donde me llevas? 

Hipo: Solo unos pocos metros mas 

Entonces se pararon en un claro del bosque muy conocido por los 
dos 

Hipo: Ya te puedes quitar la venda 

Astrid al quitarse la venda reconociÁ 3 enseguida el lugar donde se 
encontraban 

Astrid: Á¿Hipo que hacemos aquÁ-? 

Hipo: Yá€ ¡ yo querÁ-a enseÁfarte uá€ ¡ un baile 
Astrid: Á¿Un baile? á€"mirÁ ¡ ndolo incrÁ©dula- 

En ese momento el chico la coge de las muÁfecas y hace que le mire a 
los ojos 

Hipo: Por favor Astrid, es importante 

El silencio de la chica lo interpreta como que puede empezar, y 
empieza a rodear a Astrid mientras va silbando una melodÁ-a para dar 
comienzo a la canciÁ 3 n. 

Astrid habÁ-a oÁ-do alguna vez esa canciÁ 3 n en el gran salÁ 3 n cuando 
se celebraban fiestas 



_I ' 11 swim and sail on savage seas_ 

><em>With ne'er a fear of drowning, <em> 

><em>And gladly ride the waves of life<em> 

><em>If you will marry me . <em> 

_No scorching sun,_ 

><em>Nor freezing coid, <em> 

><em>Will stop me on my journey,<em> 

><em>If you will promise me your heart<em> 

><em>And love me for eternity<em> 

En ese momento coge la mano de Astrid y la pone en la parte izquierda 
de su pecho 

Hace una pausa, y mientras la contempla deja ir un suspiro 

Para su sorpresa ahora Astrid toma el relevo 

_My Dearest One, My Darling Dear,_ 

><em>Your mighty words astound me;<em> 

><em>But I ' ve no need of mighty deeds,<em> 

><em>When I feel your arms around me . <em> 

Y como un reloj sincronizado van alternando el uno con el otro 

_But I will bring you rings of gold,_ 

><em>And even sing you poetry,<em> 

><em>And I would keep you from all harm<em> 

><em>If you would stay beside me . <em> 

_I have no use for rings of gold,_ 

><em>I care not for your poetry,<em> 

><em>I only want your hand to hold, <em> 

><em>I only want you near me . <em> 

_En ese momento a Hipo le llega un recuerdo dulce y amargo a la 
vez_ 

*FLASH BACK* *_ 

_Estaban reunidos en la cueva del alfa y Valka fue a llenar una jarra 
de agua; acababan de reencontrarse, Á¡recuperÁ 3 a su madre! Y Estoico 
a su esposa, su gran amor perdido durante veinte aÁ±osá€¡_ 

_Entonces Estoico recordÁ 3 una canciÁ 3 n muy conocida por los dos y 
que sabÁ-a que podrÁ-a ser la forma de volver a conectar con Valka. 

Se acercÁ 3 a ella y delicadamente le quitÁ 3 la jarra cuando al mismo 

tiempo silbaba la mÁ¡gica melodÁ-a, que le devolverÁ-a a su 

mujer 

_Hipo observÁ 3 ese baile lleno de cariÁlo y el amor que emanaba la 
pareja, en ese momento Á©1 se sintiÁ 3 completo, volvÁ-an a ser una 
familia y a la vez pensÁ 3 en la familia que en un futuro 
f ormarÁ-aá€ ¡ _ 

_**FIN FLASH BACK* *_ 

_Astrid notÁ 3 el cambiÁ 3 de expresiÁ 3 n en la cara de Hipo, vio que 
era una mezcla de alegrÁ-a, aÁloranza, tristeza y culpa. Hipo se 



culpaba de la ausencia de su padre. _ 

_Astrid no pudo continuar viendo esa expresiÁ 3 n en la cara de su 
amado, asÁ- que cantÁ 3 con mÁ¡s fuerza y cariÁio para devolverle a 
Hipo la sonrisa que tanto le gustaba. _ 

_To love and kiss, to sweetly hold,_ 

><em>For the dancing and the dreaming . <em> 

><em>Through all my sorrows and all nights,<em> 

><em>I'll keep your love inside me . <em> 

_Hipo saliÁ 3 de sus pensamientos para volver al baile_ 

_I'll swim and sail on savage seas_ 

><em>With ne'er a fear of drowning, <em> 

><em>And gladly ride the waves of life<em> 

><em>If you will marry me . <em> 

_A1 acabar la canciÁ 3 n, Hipo juntÁ 3 su frente con la de ella y le 
susurrÁ 3 al oÁ-do_ 

_Hipo: Gracias á€"la mirÁ 3 a los ojos- gracias por todo_ 

_Astrid enternecida juntÁ 3 ahora tambiÁOn su nariz con la de 

Á©1_ 

_Astrid: Yo tambiÁ©n te he de dar las gracias, sin ti serÁ-a una 
mujer sin corazÁ 3 n, frÁ-a y despiadada. Gracias a ti he descubierto 
muchas cosas. á€"y le sonriÁ 3 -_ 

_Poco a poco los centÁ-metros que los separaban fueron 

desapareciendo, hasta que sus labios se juntaron en un beso, un dulce 
y prolongado beso._ 


End 
f ile . 



